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1.	 Lay the display flat with the widest part of the 
display furthest away from you. (See Figure 1)

2.	 With the kraft side of the display facing up, fold  
angled flaps A in, locking them into place.  
(See Figure 2)

3.	 Fold the extended strips B down and the notched 
strips C in to align and interlock with one another.  
(See Figure 3)

4.	 Fold the long extended pieces E and F around the 
folded-in and notched strips C to form the display 
base. (See Figure 4)

5.	 Fold triangular side flaps all the way in so extended 
piece F fits between side panels. Fold the first score 
down so the extended piece points toward the 
inside back panel. (See Figure 5)

6.	 Push the remainder of the extended piece F into the 
base of the display. (See Figures 6-7)

7.	 Add header G to the top of display. (See Figure 8)

Figure 1 Figure 2 Figure 3 Figure 4

Figure 5 Figure 6 Figure 7 Figure 8

ASSEMBLY

Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.
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1.	 Coloque el exhibidor plano con la parte más ancha 
de este más alejado de usted. (Vea Diagrama 1)

2.	 Con el lado kraft del exhibidor hacia arriba, doble 
las solapas A angulares hacia adentro y fíjelas en 
su lugar. (Vea Diagrama 2)

3.	 Doble las tiras extendidas B hacia abajo y las tiras 
con muesca C para alinearlas e entrelazarlas unas 
con otras. (Vea Diagrama 3)

4.	 Doble las piezas extendidas largas E y F alrededor 
de las tiras dobladas y con muescas C para formar 
la base del exhibidor. (Vea Diagrama 4)

5.	 Doble las solapas laterales triangulares 
completamente hacia adentro de modo que la 
pieza extendida F quepa entre los paneles laterales. 
Doble la primera marca hacia abajo de modo que 
la pieza extendida apunte hacia el panel interior 
posterior. (Vea Diagrama 5)

6.	 Empuje el resto de la pieza extendida F dentro de 
la base del exhibidor. (Vea Diagramas 6-7)

7.	 Agregue la pestaña G a la parte superior del 
exhibidor. (Vea Diagrama 8)

ENSAMBLE
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1.	 Posez le présentoir à plat avec la partie étroite 
devant vous. (Voir Figure 1)

2.	 Avec le côté kraft orienté vers le haut, pliez les 
rabats en angle A vers l’intérieur et bloquez-les en 
place. (Voir Figure 2)

3.	 Pliez les bandes allongées B vers le bas et les 
bandes avec encoche C vers l’intérieur pour les 
aligner et les emboîter les unes dans les autres.  
(Voir Figure 3)

4.	 Pliez les longues parties allongées E et F autour des 
bandes repliées et autour de celles avec encoche 
C pour former la base du présentoir. (Voir Figure 4)

5.	 Pliez les rabats latéraux triangulaires complètement 
vers l’intérieur pour que la partie allongée F se loge 
entre les panneaux latéraux. Pliez la partie allongée 
vers le bas à la première marque pour qu’elle 
pointe vers l’intérieur du panneau arrière.  
(Voir Figure 5)

6.	 Poussez le reste de la partie allongée F dans la 
base du présentoir. (Voir Figures 6 et 7)

7.	 Ajoutez l’en-tête G sur le présentoir. (Voir Figure 8)

ASSEMBLAGE
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